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(Il) ZAW1ALSKA M aria: Spór M arii Konopnickiej z Czesławem Jan
kowskim o poglądy na kwestię kobiecą. "Rocznik Zakładu Narodowego 
im. Ossolińskich" 1976, t . 11, s .  1 1 5 -1 2 7 .

W artykule omó'% ono poglądy Konopnickiej na kwestię kobiecą w okre

sie redagowania przes poetkę "Świtu" (1 8 8 4 -1 8 8 5 ) oraz diametralnie 

różne zapatrywania Czesława Jankowskiego na tę kwestię, wyrażane 

w felietonach pisanych pod pseudonimem Stenio w "Kurierze W arszaw 

skim". Felietony te wywołały ostre  wystąpienie Konopnickiej na łamach 

"Św itu", skierowane przeciw ich autorowi, o którego współpracę poetka 

uprzednio zabiegała. Spór doprowadził w konsekwencji do wycofania się  

Jankowskiego z obietnicy współpracy ze "Świtem".
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(Ii) ZIELIŃSKI Andrzej: Franciszek Kowalski -  poeta powstania 
listopadowego. "P race  Polonistyczne". S . XXXII: 1976, s . 1 4 1 -1 6 5 .

W Bibliotece Ossolińskich we Wrocławiu przechowywany jest ręko

piśmienny zbiorek piosenek i w ierszy F . Kowalskiego z czasów powsta

nia listopadowego. Nie drukowane "Poezje i pieśni polskie narodowe 

przez F . . . K . . . ,  żołnierza z roku 1830 i 1831" zostały podzielone na 

pięć "oddziałów" -  od bitwy pod Wawrem w marcu 1831 do końca 1832 r .  

Kowalski -  znany przede wszystkim jako autor piosenki "Ułan na wide- 

cie" -  był również tłumaczem komedii M oliera. W artykule przypomnia

no, że w latach 1847-1850  wydał sześciotomową edycję dzieł francuskie

go komediopisarza, obejmującą 25 utworów "przebranych w strój polski". 

Przekłady Kowalskiego, wysoko oceniane przez współczesnych, były dość 

dowolne i często gruntownie zmieniały tekst oryginału; zastąpiły je jed

nak dopiero prace translatorskie Boya-Żeleńskiego.
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